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INDHOLD / INNHOLD / INNEHÅLL / SISÄLTÖ

1 GO GLAM™-taske med neglefil 
1 GO GLAM™-veske med neglefil 
1 GO GLAM™-påse med nagelfil 

1 GO GLAM™ -laukku kynsiviilan kanssa

1 overlak
1 topplakk
1 överlack

1 päällyslakka

2 GO GLAM™-neglelakker
2 GO GLAM™ neglelakker
2 GO GLAM™ nagellacker

2 GO GLAM™ -kynsilakkaa

Cirkel til at lægge fingeren
Sirkel for plassering av fingeren

Stödcirkel
Pyöreä alusta

5 mønsterruller
5 mønsterbokser
5 mönsterplattor
5 leimasinlevyä

Mønster-knap
Mønsterknapp
Mönsterknapp
Kuvio-painike

Udløserknap
Utløserknapp

Utmatningsknapp
Poisto-painike

D  1 GO GLAM™-taske med neglefil · 5 mønsterruller · 2 GO GLAM™-neglelakker · 1 overlak  
N  1 GO GLAM™-veske med neglefil · 5 mønsterbokser · 2 GO GLAM™ neglelakker · 1 topplakk 
S  1 GO GLAM™-påse med nagelfil · 5 mönsterplattor · 2 GO GLAM™ nagellacker · 1 överlack  
F  1 GO GLAM™ -laukku kynsiviilan kanssa · 5 Leimasinlevyä · 2 GO GLAM™ -kynsilakkaa · 1 Päällyslakka

BRUGERVEJLEDNING / BRUKSANVISNING / INSTRUKTION / KÄYTTÖOPAS

8+

www.coolmaker.com @coolmaker

@ coolmaker

N A I L  S T A M P E R

 
INSTRUKTIONSVIDEOER: / VEILEDNINGSVIDEOER: INSTRUKTIONSVIDEOR: / OPETUSVIDEOTA: 

YouTube @ coolmaker
D  Gem disse oplysninger, adresser og telefonnumre til senere brug. 

ADVARSEL: Ikke egnet for børn under tre år. Kvælningsfare. 

N  Ta vare på informasjonen, adresser og telefonnumre for fremtidig referanse. 
ADVARSEL: Ikke for barn under 3 år pga smådeler. Fare for kvelning. 

S  Spara denna information, adresser och telefonnummer för framtida 
behov. VARNING: Inte lämplig för barn under 3 år på grund av små delar. 
Kvävningsrisk.

F  Säilytä nämä tiedot, osoitteet ja puhelinnumerot mahdollista myöhempää 
tarvetta varten. VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille, sisältää  
pieniä osia. Tukehtumisvaara. 

TM & © Spin Master Ltd.  
All rights reserved. 

Spin Master Ltd., 225 King Street  
West, Toronto ON M5V 3M2 Canada

Imported into EU by:  
Spin Master International B.V.,  
Kingsfordweg 151, 1043 GR 
Amsterdam, The Netherlands  
www.spinmaster.com

MADE IN CHINA

Distributor:  
Maki A/S · Haarupvej 22 D · DK-8600 Silkeborg · Denmark 
Tel: +45 4447 6603 · E-mail: sales@maki.dk 
Web: www.maki.dk
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FØR DU BEGYNDER / FØR DU BEGYNNER / INNAN DU BÖRJAR / ENNEN KUIN ALOITAT

D ADVARSEL: Virker kun sammen med GO GLAM™-neglelak. Bruges kun på rene negle. Må ikke bruges 
på beskadigede negle. Må ikke bruges på ødelagt eller irriteret hud. Hvis der opstår irritation, skal du stoppe  

brugen af den. Bruges under opsyn af voksne. Ikke for børn under 3 år. 

N FORSIKTIG: Fungerer bare med GO GLAM™-neglelakk. Må bare brukes på rene negler. Må ikke brukes på 
skadede negler. Må ikke brukes på ødelagt eller irritert hud. Dersom det oppstår irritasjon, må bruken opphøre.  

Skal brukes under oppsyn av en voksen. Ikke for barn under 3 år. 

S VARNING: Fungerar endast med Go glams nagellack. Används endast på rena naglar. Får inte användas på 
skadade naglar. Får inte användas på skadad eller irriterad hud. Sluta använda den om det uppstår irritation. 

Används under överinseende av vuxen. Inte lämplig för barn under 3 år. 

F HUOMOI: Toimii vain GO GLAM™ -kynsilakan kanssa. Käytä vain puhtaille kynsille. Älä käytä vahin-
goittuneille kynsille. Älä käytä rikkoutuneelle tai ärsyyntyneelle iholle. Keskeytä käyttö, jos tunnet ärsytystä.  

Käytettävä aikuisen valvonnassa. Ei alle 3-vuotiaille lapsille.

1
D  Fjern eventuel neglelak. Vask og tør hænderne. 

N Fjern eventuelle rester av neglelakk. Vask og tørk hendene. 

S  Ta bort eventuell nagellack. Tvätta och torka händerna. 

F Poista kynsilakka. Pese ja kuivaa kätesi.

2

D  For bedste resultater files neglene, hvis de er længere end neglen, der er vist her (virkelig størrelse). 

N Best resultat oppnås ved å file neglene dersom de er lengre enn vist her (faktisk størrelse). 

S  För bästa resultat, filar du naglarna om de är längre än nageln som visas här (verklig storlek). 

F Parhaan tuloksen saavuttamiseksi, viilaa kynnet, jos ne ovat pidemmät kuin kuvan kynsi (todellinen koko).

  3
D  Vælg den GO GLAM™-neglelakfarve, du vil bruge, og ryst flasken godt. 

N  Velg den GO GLAM™-neglelakken du ønsker å bruke og rist flasken godt. 

S  Välj den färg på det nagellack från GO GLAM™ som du vill använda och skaka flaskan ordentligt. 

F Valitse haluamasi GO GLAM™ -kynsilakkaväri ja ravistele pulloa. 

FØR DU BEGYNDER / FØR DU BEGYNNER / INNAN DU BÖRJAR / ENNEN KUIN ALOITAT

4

D  Vælg de mønsterruller, du vil bruge. Sørg for, at båndet ligger fladt i mønsterrullen. 

  Hvis det ikke ligger udstrakt, stikker du spidsen af en blyant ind i mønsterrullens venstre hul og drejer, indtil båndet er udstrakt. 

N Velg ut hvilke mønsterbokser du ønsker å bruke. Sjekk at teipen ligger flatt inni mønsterboksen. 

 Hvis den ikke er rett, må du stikke tuppen av en blyant inn i hullet på venstre side av mønsterboksen og vri til teipen er rett. 

S  Välj den mönsterplatta som du vill använda. Se till att tejpen ligger platt inuti mönsterplattan. 

 Om den inte är rak, sätter du spetsen på en blyertspenna i mönstrets vänstra hål och vrider tills tejpen ligger rakt. 

F Valitse leimasinlevy. Varmista, että leimasinlevyn sisällä oleva teippi on tasainen. 

 Jos se ei ole suora, laita kynänpää leimasinlevyn reikään ja kierrä, kunnes teippi on suora. 

5

UDLØSERKNAP 
UTLØSERKNAPP
UTMATNINGSKNAPP
POISTO-PAINIKE

D  Skub en mønsterrulle ind i åbningen på bagsiden af stemplet, indtil du mærker et klik. 

N Skyv en mønsterboks inn i åpningen på baksiden av stempelmaskinen helt til du kjenner at den klikker på plass.

S Tryck in mönsterplattan i öppningen på stämpelns baksida tills du känner ett klick. 

F Paina leimasinlevy leimasimen takaosassa olevaan aukkoon, kunnes se naksahtaa paikalleen.
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SÅDAN STEMPLER DU / SLIK STEMPLER DU / HUR MAN STÄMPLAR / LEIMAAMINEN

6 D  Mal alle negle med et tyndt lag GO GLAM™-neglelak, og vent i 
5 minutter, så neglene kan tørre. GO GLAM™-neglelakken bliver 
klæbrig og mørk, når den tørrer – dette er normalt. • Skru altid låget 
til GO GLAM™-neglelakken på igen. TIP: Færdiggør lakeringen og 
mønster-stemplingen på den ene hånd, før du går i gang med din 
anden hånd. 

N  Lakker alle neglene med GO GLAM™-neglelakk og vent i 5 minutter 
til neglene er tørre. GO GLAM™-neglelakk vil bli klebrig og mørkne 
når den tørker– dette er helt normalt. • Husk å alltid skru på lokket igjen 
på GO GLAM™-neglelakkene. TIPS: Gjør deg ferdig med å lakkere og 
stemple naglene på én hånd før du begynner med den andre.

S  Måla varje nagel med ett tunt lager av GO GLAM™ nagellack och 
vänta 5 minuter så att naglarna torkar. Nagellacket GO GLAM™ 
kommer att bli klibbigt och mörkare när det torkar – det är helt 
normalt. • Skruva alltid tillbaka locket på GO GLAM™ nagellack.  
TIPS: Gör alltid klart målningen av naglarna och stämplingen på en 
hand innan du fortsätter med den andra handen. 

F  Maalaa jokaiseen kynteen yksi kerros GO GLAM™ -kynsilakkaa ja anna kuivua 5 minuutin ajan. GO GLAM™ -kynsilakka 
on kuivuessaan tahmea – se on normaalia. • Kierrä aina GO GLAM™ -kynsilakkapullojen korkit kiinni. VINKKI: Maalaa ja 
leimaa ensin toisen käden kynnet, ennen kuin aloitat toisen käden kynsien käsittelyn.

7 D  Start med dine fingre, og gem tommelfingrene til sidst. Skub  
forsigtigt din finger ind i stemplet, indtil du kan mærke, at den hviler 
på cirklen. •Lad dine fingre hvile på hver side af stemplet, idet du har 
håndfladen placeret fladt på bordet. 

N  Begynn med fingrene, og spar tommelen til sist. Skyv fingeren 
forsiktig inn i stempelmaskinen til du kjenner sirkelen som fingeren 
skal hvile på. • La fingrene dine hvile på hver side av stempelma-
skinen, og hold håndflaten flatt mot bordet. 

S  Börja med fingrarna och spara dina tummar till sist. Sätt in fingret 
försiktigt i stämpeln tills du känner att den vilar på cirkeln. • Låt fingrarna 
vila på varje sida om stämpeln, och ha handflatan platt mot bordet. 

F  Aloita kynsiesi käsittely ja säästä peukalonkynsi viimeiseksi. Liu’uta 
sormesi varoen leimasimeen kunnes tunnet, että se lepää pyöreän 
alustan päällä. • Anna sormiesi levätä leimasimen kummallakin 
puolella ja pidä kämmenesi pöydän päällä.  

SÅDAN STEMPLER DU / SLIK STEMPLER DU / HUR MAN STÄMPLAR / LEIMAAMINEN

8 9

D  Tryk HÅRDT ned, og giv hurtigt slip. 

N  Trykk HARDT ned og slipp raskt opp igjen. 

S  Tryck ned den hårt och släpp snabbt. 

F  Paina KOVAA ja vapauta nopeasti. 

D ADVARSEL: UNDGÅ at stemple den samme 
negl to gange.  N FORSIKTIG: Du må IKKE stemple 
samme negl to ganger.  S VARNING: Stämpla inte 
samma nagel två gånger.  F HUOMOI: ÄLÄ leimaa 

samaa kynttä kahdesti. 

D  Når du stempler mønstre på tommelfingrene, kan du bruge 
bordkanten som hjælp til at holde tommelfingrene flade. 

N  Når du skal stemple på tommelen må du bruke kanten 
av bordet for å få tommelen til å ligge rett.

S  Använd kanten på ett bord när du stämplar mönster på 
tummarna, så att du kan hålla tummarna rakt.

F  Kun leimaat kuvioita peukalonkynsiin, nojaa peukaloa 
pöydän reunaa vasten, jotta peukalo pysyy vakaana.

10

3

D  Mal alle negle med et lag overlak. Lad neglene tørre i 3 minutter,  
og mal endnu et lag på hver negl. 

N  Lakker alle neglene med et lag med topplakk. La neglene tørke i  
3 minutter og ha på enda et strøk på hver negl. 

S  Måla varje nagel med ett lager överlack. Låt naglarna torka i  
3 minuter och måla ett andra lager på varje nagel. 

F  Maalaa jokaiseen kynteen yksi kerros päällyslakkaa. Anna kynsien 
kuivua 3 minuutin ajan ennen toisen kerroksen maalaamista.

 

D Alle negle, der er malet med GO GLAM™-neglelak, skal 
have påført et lag overlak.  N Alle negler som er lakkert med 

GO GLAM™-neglelakk må ha et lag med topplakk. 
S Alla naglar som målats med GO GLAM™ nagellack måste 

ha ett lager överlack.  F Kaikki GO GLAM™ -kynsilakalla 
maalatut kynnet on viimeisteltävä päällyslakalla.
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TIPS / TIPS / TIPS / VINKKEJÄ

D  Fjernelse: Brug neglelakfjerner til at fjerne mønstre og farve. 
(Neglelakfjerner medfølger ikke). 

N  Fjerning: Mønstre og farger fjernes med neglelakkfjerner. 
(Neglelakkfjerner følger ikke med.) 

S  Borttagning: Använd nagellacksborttagare för att ta bort mönster 
och färg. (Nagellacksborttagare medföljer inte.) 

F  Poistaminen: Poista kuviot ja väri kynsilakan poistoaineella. 
(Kynsilakan poistoaine ei sisälly.)

D  FORSIGTIG! Hvis du kan se den gule streg i VENSTRE side på 
mønsterrullen, har du måske lige tilstrækkeligt bånd tilbage til at 
lave nogle få negle. 

N  VÆR FORSIKTIG! Hvis duser den gule stripen på venstre side av 
mønsterboksen, har du bare nok mønster igjen til noen få negler. 

S  VAR FÖRSIKTIG! När du ser en gul linje på vänster sida av 
mönsterplattan, kanske du bara har tejp kvar till några få naglar. 

F  OLE TARKKANA! Jos näet keltaisen viivan leimasinlevyn VASEMMALLA 
puolella, teippi riittää ehkä vain muutaman kynnen käsittelyyn. 

D DANSK

FEJLFINDING: Det fulde mønster stemples ikke fast på neglen. ELLER båndet klæber fast på neglen. 

• Tryk på mønster-knappen hårdt og helt ned, og slip hurtigt. • Mal neglene med kun ét tyndt lag GO GLAM™-neglelak.  
• Laget med GO GLAM™-neglelakken kan være for tykt. Lad neglene tørre yderligere 5 minutter, før mønstrene stemples på.  
• Skub fingeren lidt frem eller tilbage i inde i stemplet, indtil den hviler på cirklen. • Skift mønsterrulle, hvis du ikke har  
   tilstrækkeligt med bånd tilbage til at lave alle dine negle. • Virker kun sammen med GO GLAM™-neglelak. 

ADVARSEL: Vandaktiviteter såsom svømning og badning kan få din manicure til at blegne. 

Spin Master Ltd. forbeholder sig ret til når som helst at standse brugen af hjemmesiden www.airhogs.com. YouTube-logoet og 
YouTube-ikonet er varemærker tilhørende Google LLC. Instagram glyf-logoet er et varemærke tilhørende Instagram, LLC i USA 
og andre steder. TM & © Spin Master Ltd. Alle rettigheder forbeholdes. 

N NORSK

FEILSØKING: Hele mønsteret blir ikke stemplet på neglen. ELLER teipen kleber seg til neglen. 

• Trykk mønsterknappen hardt ned så langt det går og slipp rakst opp igjen. • Lakker neglene kun med et tynt lag med  
   GO GLAM™-neglelakk. • Laget med GO GLAM™-neglelakk kan være for tykt. La neglene tørke i 5 minutter til før du  
   stempler mønsteret på dem. • Skyv fingeren litt forover eller bakover inni stempelmaskinen til fingeren hviler på sirkelen.  
• Bytt til en annen mønsterboks hvis du ikke har nok teip igjen til alle neglene. • Fungerer bare med GO GLAM™-neglelakk. 

FORSIKTIG: Vannaktiviteter som svømming og bading kan gjøre at manikyren falmer. 

Spin Master Ltd. forbeholder seg retten til å når som helst avslutte bruken av nettsiden www.coolmaker.com. YouTube-logoen 
og YouTube-ikonet er varemerker tilhørende Google LLC. The Instagram Glyph-logoen er et varemerke tilhørende Instagram,  
LLC i USA og overalt ellers. TM & © Spin Master Ltd. Ettertrykk forbudt.

S SVENSKA

FELSÖKNING: Hela mönstret stämplas inte på nageln. ELLER tejpen fastnar på nageln. 

• Tryck ned mönsterknappen hårt, hela vägen, och släpp den snabbt. • Måla bara naglarna med ett tunt lager av GO GLAM™  
   nagellack. • Lagret med Go glams nagellack kan vara för tjockt. Låt naglarna torka 5 minuter extra innan du stämplar  
   mönstret. • Sätt in fingret lite längre fram eller bak inuti stämpeln tills det vilar på cirkeln. • Byt mönsterplatta om du inte har  
   tillräckligt med tejp kvar till alla naglarna. • Fungerar endast med GO GLAM™ nagellack. 

VARNING: Vattenaktiviteter som simning och bad kan göra manikyren blek. 

Spin Master Ltd. förbehåller sig rätten att sluta använda webbplatsen www.coolmaker.com när som helst. Youtube-logotypen 
och Youtube-symbolen är varumärken som tillhör Google LLC. Instagram Glyph-logotypen är ett varumärke som tillhör Insta-
gram LLC i USA och på andra platser. TM & © Spin Master Ltd. Alla rättigheter förbehållna. 

F SUOMEA

VIANETSINTÄ: Kuvio ei kiinnity kokonaan kynteen. TAI teippi kiinnittyy kynteen. 

• Paina kuvio-painiketta kokonaan alas ja vapauta nopeasti. • Maalaa kynsiin vain ohut kerros GO GLAM™-kynsilakkaa.  
• GO GLAM™ -kynsilakkakerroksesta voi tulla liian paksu. Anna kynsien kuivua vielä 5 minuutin ajan ennen kuvioiden leimaamista. 
• Liu’uta sormea hiukan eteen- tai taaksepäin leimasimessa, kunnes sormi on pyöreällä alustalla. • Vaihda leimasinlevyjä, jos  
   sinulla ei ole tarpeeksi teippiä kaikkien kynsiesi käsittelyyn. • Toimii vain GO GLAM™ -kynsilakan kanssa. 

HUOMOI: Uiminen, kylpeminen ja muu kontakti veden kanssa heikentävät manikyyriä. 

Spin Master Ltd. pidättää itselleen oikeuden poistaa www.coolmaker.com sivuston milloin tahansa. YouTube-logo ja YouTube- 
kuvake ovat Google LLC:n tavaramerkkejä. Instagram Glyph -logo on Instagramin tavaramerkki, LLC Yhdysvalloissa ja muualla. 
TM & © Spin Master Ltd. Kaikki oikeudet pidätetään.


